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MINUTES
of the meeting of 6 April 2011, from 16:15 to 17:15

Strasbourg

The meeting opened at  16:15 on Wednesday, 6 April 2011, with Graham Watson (Chair) in 
the chair.

1. Adoption of the draft agenda

The agenda was adopted without amendment.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 22 March 2011

Mr Watson noted that the minutes were currently only available in English but were being 
translated into the delegation languages. There were no comments on the minutes.

3. Chair's announcements

Mr Watson welcomed all those present. He noted that Mr Newton Dunn had sent his 
apologies. He also noted that Mr Angourakis and Ms Kolarska-Bobinska had informed him 
that they would not be in Strasbourg on this occasion and that they also sent their apologies.

4. Final preparations for the visit of the full delegation to India

Mr Watson announced that the most recent version of the programme for the delegation visit 
had been distributed. He reminded participants that there were likely to be further changes and
it was intended to distribute an up-to-date version on arrival in India. He outlined logistical 
details on the programme and reminded members about the briefing material that had been 
provided.

He reminded members that unfortunately - after the dates of the visit had been agreed - the 
Lok Sabha had announced that it was going into early recess as a result of the state elections. 
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Consequently, it would not be in session when the MEPs were in Delhi.  Nevertheless, every 
effort had been made to arrange meetings with those ministers and parliamentarians who 
would be in town. 

Main themes of the visit would be the EU-India Free Trade Agreement, which he had
discussed the issue that morning with Mr Moreira, Chair of the Trade Committee; renewable 
energy and climate change; and security and counter-terrorism. The meeting with trade unions 
would enable members to discuss the Free Trade Agreement from a non-official standpoint. 
He also agreed to request a meeting with civil society on this issue, following a request from 
Ms Keller. There would also be the opportunity to examine the situation of marginalised 
groups, particularly during the visit to Bihar where the delegation would visit an EU-funded 
project on female empowerment and hold meetings with civil society. He noted too that Ms 
Danièle Smadja, EU Head of Delegation in Delhi, had previously had been the Director for 
Multilateral relations and human rights at the Commission. 

The visit would come at a time when the government of Prime Minister Manmohan Singh 
appeared to have undergone a metamorphosis in a year from "hero to zero" and had come 
under attacks over corruption and mismanagement. 

Most notable cases included the issue of telecoms licences in 2008, which had been allegedly 
undersold at an estimated cost of to the exchequer of nearly $40 billion.  Mr Andimuthu Raja, 
the telecoms minister at the time, had now been charged with conspiracy, forgery and fraud, 
in what had been described as India's biggest corruption scandal. 

Wikileaks had carried reports that the US Embassy had bribed MPs to support the Congress 
government in a crucial vote of confidence in 2008 over a US-India deal on the expansion of 
India's nuclear power capacity.

In early March 2011 the head of India's anti-corruption watchdog, PH Thomas, had been
forced by the Supreme Court to resign on the grounds that he himself faced corruption 
charges. Prime Minister Singh had chaired the committee that had cleared Mr Thomas's 
appointment.

In November 2010 the Chief Minister of Maharashtra, Ashok Chavan, was forced to resign 
over his alleged role in a scam involving homes for war widows. Retired senior army officer 
and relatives of senior politicians had been accused of helping themselves to apartments that 
were meant for war widows. The case was currently under investigation.

There had also been charges of incompetence and corruption over the organisation of the 
Commonwealth Games. A leading Congress Party politician, Suresh Kalmadi, the Games 
organising chief had been removed from his post and charged with corruption.

5. Any other business

There was no other business.

6. Date and place of the next meeting

Mr Watson announced that the next delegation meeting was scheduled to take place at 
1015hrs on Thursday 12 May in Strasbourg. This would provide the opportunity for a report 
back on the visit. The subsequent meeting would take place on Tuesday 21 June. He proposed 
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that the Managing Director for Asia, Mr Viorel Isticioaia-Budura, should be invited to this or 
a subsequent meeting.

The meeting closed at  16:45.
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